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SEADUSANDLIKUD AKTID JA MUUD DOKUMENDID 

Teema: NÕUKOGU OTSUS Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta ühelt 
poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Ida-Aafrika Ühendusse kuuluva 
Keenia Vabariigi vahelise majanduspartnerluslepingu alusel moodustatud 
majanduspartnerluslepingu nõukogus, kõrgemate ametnike komitees ja 
majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees seoses kõrgemate ametnike 
komitee soovitusega majanduspartnerluslepingu nõukogule 
majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees osalemise kohta, 
majanduspartnerluslepingu nõukogu otsusega, mis käsitleb 
majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees osalemist, kõrgemate 
ametnike komitee otsusega, millega antakse nõusolek 
majanduspartnerluslepingu nõuandekomiteele võtta vastu oma töökord, 
ning majanduspartnerluslepingu nõuandekomitee otsusega, mis käsitleb 
selle töökorra vastuvõtmist 
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NÕUKOGU OTSUS (EL) …/…, 

…, 

Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt 

Ida-Aafrika Ühendusse kuuluva Keenia Vabariigi vahelise majanduspartnerluslepingu alusel 

moodustatud majanduspartnerluslepingu nõukogus, kõrgemate ametnike komitees  

ja majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees seoses kõrgemate ametnike komitee 

soovitusega majanduspartnerluslepingu nõukogule majanduspartnerluslepingu 

nõuandekomitees osalemise kohta, majanduspartnerluslepingu nõukogu otsusega,  

mis käsitleb majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees osalemist,  

kõrgemate ametnike komitee otsusega, millega antakse nõusolek majanduspartnerluslepingu 

nõuandekomiteele võtta vastu oma töökord, ning majanduspartnerluslepingu 

nõuandekomitee otsusega, mis käsitleb selle töökorra vastuvõtmist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 207 lõike 4 esimest lõiku 

koostoimes artikli 218 lõikega 9, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 
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ning arvestades järgmist: 

(1) Ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Ida-Aafrika Ühendusse kuuluva Keenia 

Vabariigi vaheline majanduspartnerlusleping1 (edaspidi „leping“) jõustus 1. juulil 2024. 

(2) Lepingu artiklite 104, 106 ja 108 kohaselt moodustati majanduspartnerluslepingu nõukogu, 

kõrgemate ametnike komitee ja majanduspartnerluslepingu nõuandekomitee (edaspidi 

„kolm organit“). 

(3) Lepingu artikli 108 lõike 2 kohaselt otsustab majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees 

osalemise üle majanduspartnerluslepingu nõukogu kõrgemate ametnike komitee soovituse 

alusel. 

(4) Lepingu artikli 108 lõike 4 kohaselt võtab majanduspartnerluslepingu nõuandekomitee 

oma töökorra vastu kõrgemate ametnike komitee nõusolekul. 

(5) On asjakohane määrata kindlaks liidu nimel kolmes organis võetav seisukoht, kuna 

kõrgemate ametnike komitee soovitusel majanduspartnerluslepingu nõukogule 

majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees osalemise kohta, majanduspartnerluslepingu 

nõukogu otsusel, mis käsitleb majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees osalemist, 

kõrgemate ametnike komitee otsusel, millega antakse nõusolek majanduspartnerluslepingu 

nõuandekomiteele võtta vastu oma töökord, ning majanduspartnerluslepingu 

nõuandekomitee otsusel, mis käsitleb selle töökorra vastuvõtmist, on liidule õiguslik toime. 

  

                                                 

1 Ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Ida-Aafrika Ühendusse kuuluva Keenia 

Vabariigi vaheline majanduspartnerlusleping (ELT L, 2024/1648, 1.7.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2024/1648/oj). 
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(6) Liidu seisukoht kolmes organis seoses kõrgemate ametnike komitee soovitusega 

majanduspartnerluslepingu nõukogule majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees 

osalemise kohta, majanduspartnerluslepingu nõukogu otsusega, mis käsitleb 

majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees osalemist, kõrgemate ametnike komitee 

otsusega, millega antakse nõusolek majanduspartnerluslepingu nõuandekomiteele võtta 

vastu oma töökord, ning majanduspartnerluslepingu nõuandekomitee otsusega, mis 

käsitleb selle töökorra vastuvõtmist, peaks põhinema käesolevale otsusele lisatud 

asjaomase organi soovituse või otsuse eelnõul, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 
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Artikkel 1 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel ühelt poolt Euroopa Liidu ning teiselt poolt Ida-Aafrika 

Ühendusse kuuluva Keenia Vabariigi vahelise majanduspartnerluslepingu (edaspidi „leping“) artikli 

106 alusel moodustatud kõrgemate ametnike komitees seoses soovitusega 

majanduspartnerluslepingu nõukogule majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees osalemise 

kohta, põhineb käesolevale otsusele lisatud kõrgemate ametnike komitee soovitusel (I lisa). 

Artikkel 2 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel lepingu artikli 104 alusel moodustatud 

majanduspartnerluslepingu nõukogus seoses otsusega, mis käsitleb majanduspartnerluslepingu 

nõuandekomitees osalemist, põhineb käesolevale otsusele lisatud majanduspartnerluslepingu 

nõukogu otsuse eelnõul (II lisa). 

Artikkel 3 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel lepingu artikli 106 alusel moodustatud kõrgemate ametnike 

komitees seoses otsusega, millega antakse nõusolek majanduspartnerluslepingu nõuandekomiteele 

võtta vastu oma töökord, põhineb käesolevale otsusele lisatud kõrgemate ametnike komitee otsuse 

eelnõul (III lisa). 
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Artikkel 4 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel lepingu artikli 108 alusel moodustatud 

majanduspartnerluslepingu nõuandekomitees seoses selle töökorra vastuvõtmise otsusega, põhineb 

käesolevale otsusele lisatud majanduspartnerluslepingu nõuandekomitee otsuse eelnõul (IV lisa). 

Artikkel 5 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

…, … 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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